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@ The clearance specified in appendix VII, diagram 25 @ Atladen weight of the vehicle
of guideline ECE-R 55 must be guaranteed.
@ Heobxoanmo obecneynts faHHbIe CBOBOAHOTO @ B cnyyae HarpyxeHHoro asTomobuns

npocTpaHcTBa, NpeanucaHHbie 4NS pasmeleHns
TATOBOrO Wapa B npunoxeHnunn VIl gupektussl
ECE-R 55.
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GB The manufacturer guarantees that this product of the materials used, of the technology and other parameters applied, corresponds to the samples, tested on strength and meets
the technical requirements of Regulation N2 55 and TU29.32.30-002-94514952-2018. To avoid possible errors, before installation please read carefully the instructions for installation and
the possible use of the tow bar for your vehicle. LLC "ACPS Automotive" ensures that the tow bar is installed on the motor vehicle of the model year specified in the installation manual.
The manufacturer doesn’t guarantee the installation of the tow bar on a restyled (upgraded) version of the vehicle. Claims for such cases are not accepted. When using the Tow bar,
always refer to the instruction manual of the manufacturer of the vehicle to determine the maximum permissible weight of the trailer and maximum vertical load on the ball. Make a
request to the vehicle manufacturer agents / dealers about the maximum towing weight that is valid for your vehicle and you must not exceed the specified values, taking into

account the data for the Tow bar.

Operating and maintenance
1. Maintenance of the tow bar is inspection and tightening of the bolt junctions, the device retaining, fastening electrical contacts and verifying the
condition of the painted surface of the Tow bar. In order to prevent corrosion, the Tow bar should be kept clean of corrosive materials (salt of the road, dirt and moisture). If you
find scratches, split you should cover the damaged area with a restoring paint, or contact customer service.
2. If the vehicle is operated without a trailer, you need to cover the coupling ball with a protective lubricant and put up a protective cap. When coupling the trailer to the vehicle the
ball must be lubricated with grease.
3. After fixing the trailer's coupling head to the ball of the Tow bar, you should implement a protective safety connection of the trailer with a vehicle, using a hinge of the Tow bar to
retain the safety chains.
4, After the first 1000 km of the vehicle’s mileage with a trailer you should inspect the tightening of the all bolt junctions of the tow bar.
5. Don’'t exceed the maximum towing weight and maximum vertical load specified in the instruction manual of the Tow bar. Overloading can result in damage to the vehicle and / or to
the Tow bar. In extreme cases such overloading can lead to uncoupling of the towed trailer and cause serious accidents.
6. Don't use the Tow bar with cracks in the welding seams, with serious damage, dents and ruptures of metal on the Tow bar’s details.
7. Don't tow a trailer of the full weight exceeding the weight specified by the manufacturer of the vehicle or of the tow bar (which is less), and with a speed exceeding the limit for
this road section.
8. In case of the car moves with a trailer in off-road conditions, the maximum allowable loading of tow bar is reduced by 50% of theloading, announced by manufacturer, the speed
of movement should not exceed 30 km/h.

WARRANTY
1. LLC "ACPS Automotive" ensures a reliable usage of the Tow bar within 24 months from the date of its installation at the special workshop, in case of exploiting the tow bar in full
compliance with this manual, except the cases when a tow bar is misused (including Overloading).
2. Any claims are accepted only if the completed warrant certificate of installation sealed and signed by the installer, two labels from the packaging, with indicating the check weight
of the Tow bar and the packaging are available.
3. We reserve the right to change the design of the Tow bar, therefore some changes which do not degrade the strength and the quality, may not be reflected in this manual.
4. The company is not responsible for the safety and reliability of the Tow bar which design is changed by the consumer, as well as the Tow bar which bolts and nuts are replaced
with strength class below 8.8.

RU MNpou3BoANTENb FrapaHTUPYeT, YTO AaHHOE U3AeNne No UCNONb3YEeMbIM MaTepuanaM, NPUMEHSEMON TEXHONOTMM MPOU3BOACTBA W APYTUM MoOKasaTensm

cooTBeTCTBYeT 06pa3suam, NPOWeEALW UM UCNbITAHUA HA NPOYHOCTb U OTBEYAET TeXHUYECKUM TpeboBaHusaM Mpasun E3K OOH N255 u TY 29.32.30-002-94514952-2018. Bo usbexaHuu
BO3MOXHbIX OWN6OK, Nepea yCTaHOBKOW BHUMATENIbHO 03HAKOMbTECh C MHCTPYKLMEH MO MOHTaXy W BO3MOXHOCTbIO NpUMEHeHns AaHHoro TCY k Bawemy aBtomobunio. 000«3i-Cu-Nu-3c
ABTOMOTMB» rapaHTUpyeT, YTo TArOBO-CLenHOe yCTPOIHCTBO yCTaHaBNNBAETCA Ha aBTOMOGMAM MOAENBHOTO roAa, YKa3aHHOTO B MHCTPYKLWM NO MOHTaxy. Mpou3BoanTensb He

rapaHTupyet yctaHoBky TCY Ha pecTalifinHroBble (MOAEPHU3MPOBaAHHbIE) BEpCUM aBTOMOGKUNEH, NPETEH3NM NO NOAOGHBIM CNyyasaM He NPUHUMAKTCS.

Mpu ncnonbzosanuu dpapkona Bcersa obpawaiTecs K MHCTPYKLWUM U3roTOBUTENS TPAHCMOPTHOIO CPEACTBA, ANS ONpeAeneHUs MakCMManbHO AONYCTUMOro Beca npuuena u

MaKCMManbHOW BEpPTUKaNbHOW Harpy3ku Ha wap. CNpocuTe y U3roToBMTENS TPAHCMOPTHOrO CpeACTBa / AUNEpPa O MAaKCMManbHOW AONYCTUMOW Macce 6YKCUPOBKM, KOTOPLIE AONYCTUMDbI

ANs Bawero aBTOMO6UAS M He NpeBbilWaiiTe yKka3aHHbIX 3HAYEHUIA, C YYeTOM AaHHbIX ANs dapkona.

MpaBuna skcnayaTtauum M TexHuveckoro obcnyxmsaHusa
1. TexHuyeckoe o6cnyxusanue TCY 3aknio4aeTcs B NEPUOAUYECKOM OCMOTPE U 3aTsxke 60NTOBLIX coeAnHeHunit TCY, kpenneHus NpuGOPOB U KOHTAKTOB 3N1e€KTPOO6OPYAOBAHUS U
COCTOSIHUS OKpaleHHOW noBepxHOoCTM TCY. B uensx npeaoTBpaleHns nosiBieHns kopposuu TCY Heo6xoAnWMO copepkaTb B YUCTOTE OT KOPPO3UOHHO-aKTUBHBIX MaTepuasnos
(mopoxHas conb, rpa3b u Bnara). NMpu o6HapyXeHun LapanuH, CKONOB NOBPeXAeHHOE MeCTo Heo6xoanmo obpaboTaTh BocCTaHaBAWBaKWel Kpackoi, 6o 06paTuTbCca B CEPBUCHYIO
cnyxb6y.
2. Ecnu aBToMo6uNb skcnnyatupyetcs 6e3 npuuena, He06X0AMMO CLENHOW Wap NOKPbITh 3allMTHOM CMa3Koit U HajeTb 3aWUTHLIH Konnak. Mpu cuenke npuuena ¢ asToMmobunem wap
AOMXKeH 6biTb CMa3aH KOHCUCTEHTHON CMa3Ko.
3. Nocne dukcaumnn cuenHoi ronoskn npuuena Ha wape TCY, ocywWwecTBAsSTbL CTPaX0OBOYHYI0 CBA3b Npuuena ¢ aBTomobunem, ncnonb3yio netnio Ha TCY Ans kpennexus
CTPaxOBOYHbIX Lieneii.
4. Nocne npobera kaxAabix 1000 kKM C NpULENOM NPOBEPUTb MOMEHT 3aTAXKKU BCex pe3bb0oBbix coeagnHeHu TCY.
5. He ponyckaeTcs npepblleHne MaKCUManbHOro 6yKCUpyeMoro Beca U MakCUManbHoil BEPTUKANbHOI Harpy3kn yKkasaHHo# B MHCTPyKuUuK TCY.
Neperpyska MOXET NPMBECTU K NOBpexXAeHunio aBToMobuns n/unn TCY. Takas neperpyska B KpaHeM cnyyae MOXET NPMBECTH K oTuenneHnto 6ykcupyemoro astonpuuena, 4to
MOXeT CTaTb NPUYMHOI cepbe3Horo ATN.
6. He ponyckaetcs akcnnyaTauus TCY npu Hannuumu TpelwmH B CBAPOUHbIX WBAX, CEPbE3HbIX NOBPEXAEHMIt, BMATUH W Pa3pbiBOB MeTanna Ha AeTansx TCY.
7. He ponyckaetcs 6ykcupoBka NpuLLEnoB NONHOI Maccoii 6onee ykasaHHOW NnpousBoAnTenemM aBToMobuns unu dbapkona (4To MeHblie), U CO CKOPOCTLI MpeBbIWaklWel orpaHnyeHme
ANS AaHHOTO y4yacTka Aoporu.
8. B cnyvae ABUXeHMS aBTOMOGUNS C NPULLENOM UM aBTONOE3Aa B YCNOBUAX 6€3/0pOXbsA, MaKCUManbHO AONYCTUMAn rpy30noAbEMHOCTb TCY cokpalaetcs Ha 50% OT 3asBNEHHbIX
NpoWU3BOAUTENEM, NPU 3TOM CKOPOCTb ABUXEHUS HE AOXHA npeBbiwaTte 30 KM/u.

FAPAHTUAHBIE OBA3ATE/NIbCTBA
1. 000 «3ii-Cu-Mu-3c ABTOMOTMB» rapaHTupyeT 6e3oTka3Hyto paboTy TCY B TeueHUn 24 MecsuEeB CO AHS YCTaHOBKM B CMELMan3MpoOBaHHOW MacTepCckoi, Npu yCNOBUM €ro 3KCnayaTauum B
MONHOM COOTBETCTBMW C HACTOAL MM PYKOBOACTBOM, KpoMe cnyyaes koraa TCY ucnonb3oBanu He nNo HasHauyeHuto (B TOM yucne neperpys).
2. Nobble NpeTeH3MU NPUHUMAKTCS BO BHUMaHMe TONbKO NPU HANWYMKM 3aNONHEHHOrO CBUAETeNbCTBA 06 yCTaHOBKe C NevaTbio aBTOMACTepCKOW M NOANUCHIO YCTAHOBLUKA U ABYX
3TMKETOK C YNaKoBKM, C yKa3aHWeM KOHTPONbHOU Maccel TCY u kopobku.
3. W3roToBuTENb OCTaBNAET 3a c060ii NPaBO Ha U3MEHEHWE KOHCTPYKLUMN TCY, N03TOMY HEKOTOPbIe U3MEHEHUS, HE YXYALalWNe ero NPOYHOCTHbIE U NoTpebuTeNbCKNE KayecTBa, MOTyT
6bITb He OTPaXeHbl B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE.
4, MpeAnpusiTUE He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a 6€30NacHOCTb U HafexXHOCTb paboTbl TCY Npu BHECEHUN noTpebuTeneM M3MEHeHUN B ero KOHCTPYKLMIO, @ TakKe Npu 3aMeHe
60N1TOB M raek ¢ KNaccoM NPOYHOCTU HUxe 8.8.

CBMAETE/IbCTBO OB YCTAHOBKE

TCY i ve v YCTAHOBNEHO HA @BTOMOOUIDb: e v v s MOBBIIB et e vt e v et e s e s VIN v e

Mbl, kKak yctaHoBWMKKU TCY Ha faHHOEe TpaHCNOPTHOE CPEACTBO NOATBEPXAAEM, UTO TOUKMN KPpenneHns yctaHoBKu TCY
Ha Ky30Be aBTOMOGMASA, a TaKXKe NpoLecc yCTAHOBKU OTBe4aloT Tpe60BaHMAM cxeMbl MOHTaXa, yKa3aHHOW B laHHOM
WHCTPYKLUMKA NO MOHTAaXY.

[laTa YCTAHOBKM .. enn s MOANUCH e e v e
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D Attention D Incorrect @ Correct @D Inspect @ In both sides O Manually
© Achtung © Falsch © Richtig © Uberpriifen € Auf beiden Seiten © Mit manueller Kraft
© Figyelem ©D Helytelen €D Helyes ©P Vvizsgalameg  €P Mindkét oldalon © Kézi erbvel
€D Attention €D Incorrect € Correct &) Examiner €D Tous les deux cotés @ A la main
€ Attenzione @ Sbagliato € Giusto & Esaminare &P Su entrambi i lati & Con forza manuale
€D Letop €D Fout €D Goed € Controleren €D Aan beide kanten €D Met de hand
€ Atencion € Incorrecto € Correcto € Revise € En ambos lados € Amano
@D Huomio QD Vasra @D Oikea @D Tutki @ Molempi sivu @ Kadenvoimalla
© Varning ©Fe © Ratt © Kontrollera €© Pa bada sidarna © Manuellt
€D Pass pa €© Feil €D Riktig €D Undersak €D Pa begge sider €D Bruk bare handkraft
€& Pozor € Spatné € Spravné € Prohlédnout €D Na obou stranach G Runé
€ Uwaga €D Nieprawidlowo @D Prawidliowo @ Nalezy sprawdzié €@® Z obu stron €@ Recznie
@ Buumanne @ HenpasuneHo € MpaeuncHo € MpoeepkTe €D Ha o6eunx ctopoHax €I BpyuHyio
€I Bemaerk €I Forkert P Rigtig € Underseg € P4 begge sider P Med manuel kraft

& Only 2 persons may carry it
€ Nur zu zweit ausfiihren

€ Csak két személy végezheti el

€ Tou'ours s’y mettre de deux
&P Da eseguire soltanto in due

€D Alleen met 2 personen uitvoeren
€ Operacién que requiere dos personas

@ Kahden hengen tehtava

© Utisr endast av tva personer
€D Ma utferes av to personer
€ Provadét ‘en ve dvou

€ Wykanywac tylko w dwie osoby

€ BLINonHATL TONBKO BABOEM
€D Skal udfares af to personer

@ Electrical connection
© Elektroanschluss

© Elektromos csatlakozas
& Connexion électrique
@ Collegamento elettrico
€ Elektrische aansluiting
€ Conexion eléctrica

@ Sahks iitanta

€@ Elekirisk anslutning
€D Elektrisk kontakt

€& Elekirické piipo’eni
€ Podlaczenie do pradu
€D SnexTpryeckoe coeanHeHue
€ Elektrisk forbindelse

P Remove

€ Entsorgen
© Tavolitsa el
© Rebuter

@ Smaltire i rifiuti
€D Weggooien

@ Poista

€ Ta hand om avfallet
€ Ta hand om avfallet
© \yhodit

€D Usunaé ‘ako odpad
D@ Yaanuts

P Afald

@ Protect it against corrosion
€@ Gegen Korrosion schiitzen
© véde korrozid ellen

€D Protéger contre la corrosion
& Proteggere dalla corrosione
€D Beschermen tegen corrosie
€ Proteger contra la corrosién
[FIN] Suoja ruostumisesta

© Skydda mot korrosion

€D Beskytt mot korros'on

& (hranit proti korozi

€ (Chronié przed koroz'g

@ 3awyats ot koppoavn
€D Elektrisk forbindelse
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€ Tratamiento de residuos

—>

@GP Location/Position
Arrow

€ Positionspfeil

©D Helyzetjelz6 nyil

€ Fléche de Position

@ Freccia di posizione

€D Lokatie-/positiepi'l

€ Flecha de posicion

@ Asentonuoli

© Positionpil

©D Po isonspil

& Sipka na pozici

€ Strzatka polozenia

€ CTpenka nonoxeHus

D3 Lokaliseringspil

1]

D Movement Arrow

€ Bewegungspfeil

€ Mozgasiranyjelzd nyil
€ Fleche de mouvement
& Freccia di movimento
€D Richtingspi'l

© Flecha de movimiento
@ Liikesuuntanuoli

© Rorelsepil

€D Bevegelsespil

& Sipka pohybu

@ Str atka kierunku ruchu
€D (rpenka xoma

P Bevaegelsespil

ﬁﬁmm

(1

& Tools Required

© Bendtigte Werkzeuge
€ Sziikséges szerszamok
€D Outils requis

@ Strumenti necessari

€D Benodigd gereedschap
€ Herramientas requeridas
@D Tarvittavat tyskalut

© Nodvandiga verktyg

€D Nadvendige verktey
€ Potiebné nastro'e

@ Potrzebne narzedzia
€D Heobxomumble UHCTPYMEHTLI
3 Nadvendige vaerkta'er
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www.ACPS-Automotive.ru/contacts/
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000 «3n-Cn-fMn-3c ABTOMOTUBY»
462800, Poccus, OpeHGyprckas o6n.,

n . HoBoopck, yn. WocceiiHas 18 E ﬁm

Ten.: (3537) 42-88-24 -

(495) 799-13-46
www.acps-automotive.ru .
www.acps-automotive.com E
|

http://oris-acps.ru/catalog/
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